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See the notice on TED website

530419-2026 - Kilpailu
Puola – Kaivos-, louhinta- ja rakennuskoneiden osat – Dostawa fabrycznie nowych części do 
kombajnów typu 4LS20, 7LS22 oraz przenośników zgrzebłowych typu JOY AFC i JOY BSL 
pracujących w podziemnych zakładach górniczych wydobywających węgiel kamienny w 
pomieszczeniach zagrożonych wybuchem metanu i pyłu węglowego.
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Lubelski Węgiel Bogdanka S.A. w Bogdance
Sähköposti: iduda@lw.com.pl
Hankintayksikön toimiala: Hiilen tai muiden kiinteiden polttoaineiden etsintä tai talteenotto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa fabrycznie nowych części do kombajnów typu 4LS20, 7LS22 oraz 
przenośników zgrzebłowych typu JOY AFC i JOY BSL pracujących w podziemnych zakładach 
górniczych wydobywających węgiel kamienny w pomieszczeniach zagrożonych wybuchem 
metanu i pyłu węglowego.
Kuvaus: Opis przedmiotu zamówienia 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie 
nowych części do kombajnów typu 4LS20, 7LS22 oraz przenośników zgrzebłowych typu JOY 
AFC i JOY BSL pracujących w podziemnych zakładach górniczych wydobywających węgiel 
kamienny w pomieszczeniach zagrożonych wybuchem metanu i pyłu węglowego. 2. 
Przedmiotowe zamówienie jest zamówieniem sektorowym w rozumieniu art. 7 pkt 35) ustawy 
Pzp. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Część III SWZ.
Menettelyn tunniste: 5936456f-d037-4f71-8d7e-291be31150b4
Sisäinen tunniste: 3418/HZP/IDU/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 43600000 Kaivos-, louhinta- ja rakennuskoneiden osat

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola
Lisätiedot: Magazyny położone w Bogdance, Nadrybiu i Stefanowie.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy w przypadku, o którym mowa w art. 393 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj.: w przypadku zamówienia na dostawy, w której udział produktów, w 
tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci telekomunikacyjnych 
pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy 
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decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, nie przekracza 50%. RODO Zgodnie 
z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), 
dalej „RODO”, informuję, że: 1) Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Lubelski 
Węgiel „Bogdanka” Spółka Akcyjna z siedzibą w Bogdance, 21-013 Puchaczów, NIP 713-000-
57-84, REGON 430309210 (dalej: Administrator); 2) W sprawach przetwarzania danych 
osobowych Pani/Pana należy kontaktować się z Inspektorem Ochrony Danych, drogą 
elektroniczną na adres e-mail:  3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane iod@lw.com.pl;
będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. C RODO w celu związanym z niniejszym postępowaniem 
prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego; 4) Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu przepisy ustawy PZP ponadto dokumentacja postępowania może być 
udostępniona na żądanie podmiotów uprawnionych do kontroli projektu o dofinansowanie, w 
ramach którego prowadzone jest postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego; 5) Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, przez okres 4 lat od dnia zakończenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres 
przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6) Obowiązek podania przez Panią/Pana 
danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym 
określonym w przepisach ustawy PZP, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy 
PZP; 7) W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w 
sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 8) Posiada Pani/Pan: a) na 
podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących, b) na 
podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych **, c) na 
podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych 
osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO ***, d) prawo 
do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że 
przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9) Nie 
przysługuje Pani/Panu: a) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia 
danych osobowych, b) prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 
RODO, c) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych 
osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 
ust. 1 lit. c RODO; 10) Jednocześnie zamawiający informuje, że wykonawca ubiegając się o 
udzielenie zamówienia publicznego jest zobowiązany do wypełnienia wszystkich obowiązków 
formalno-prawnych związanych z udziałem w postępowaniu. Do obowiązków tych należą m.in. 
Obowiązki wynikające z RODO, w szczególności obowiązek informacyjny przewidziany w art. 
13 RODO względem osób fizycznych, których dane osobowe dotyczą i od których dane te 
wykonawca bezpośrednio pozyskał. Jednakże obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 
RODO nie będzie miał zastosowania, gdy i w zakresie, w jakim osoba fizyczna, której dane 
dotyczą, dysponuje już tymi informacjami; 11) Ponadto Wykonawca zobowiązany jest wypełnić 
obowiązek informacyjny wynikający z art. 14 RODO względem osób fizycznych, których dane 
przekazuje zamawiającemu i których dane pośrednio pozyskał, chyba że ma zastosowanie co 
najmniej jedno z wyłączeń, o których mowa w art. 14 ust. 5 RODO.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt 4
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 1 PZP zamawiający nie będzie stosował podstaw 
wykluczenia, określonych w art. 108 ust. 1 PZP. Zamawiający będzie stosował podstawy 
wykluczenia przewidziane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835 ze zm.) oraz rozporządzeniu 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącym środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Zamawiający 
przewiduje, że wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia będzie podlegać 
Wykonawca, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
Zamawiającego w błąd przy przedstawieniu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych - art. 109 ust. 1 pkt 8) ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje, że wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia będzie podlegać Wykonawca, który bezprawnie 
wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub 
pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia - art. 109 ust. 1 pkt 9) ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje, że wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia będzie podlegać Wykonawca, który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawiła informacje wprowadzające w błąd, co mogło 
mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia - art. 109 ust. 1 pkt 10) ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Dostawa fabrycznie nowych części do kombajnów typu 4LS20, 7LS22 oraz 
przenośników zgrzebłowych typu JOY AFC i JOY BSL pracujących w podziemnych zakładach 
górniczych wydobywających węgiel kamienny w pomieszczeniach zagrożonych wybuchem 
metanu i pyłu węglowego.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych części do kombajnów 
typu 4LS20, 7LS22 oraz przenośników zgrzebłowych typu JOY AFC i JOY BSL pracujących w 
podziemnych zakładach górniczych wydobywających węgiel kamienny w pomieszczeniach 
zagrożonych wybuchem metanu i pyłu węglowego. 2. Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym w rozumieniu art. 7 pkt 35) ustawy Pzp. 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera Część III SWZ.
Sisäinen tunniste: 3418/HZP/IDU/2026
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 43600000 Kaivos-, louhinta- ja rakennuskoneiden osat

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Bogdanka  
Postitoimipaikka: Puchaczów
Postinumero: 21-013
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Zgodnie z przepisami art. 454 i nast. ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych, projekt umowy przewiduje możliwość zmiany umowy – na warunkach 
opisanych w Projekcie umowy.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: dot. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy prowadzący działalność gospodarczą lub zawodową 
byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w 
którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający wymaga, by Wykonawcy posiadali środki finansowe 
lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej: 2 500 000,00 zł (słownie: dwa miliony 
pięćset tysięcy złotych i 00/100)* * W przypadku, gdy w Wykonawca poda kwoty w walucie 
innej niż PLN, dla potrzeb oceny spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w 
niniejszym punkcie Zamawiający przyjmie wartość w PLN wg kursu średniego NBP (tabela A) 
z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (a jeżeli 
w dniu publikacji ogłoszenia nie zostanie opublikowany przez NBP średni kurs walut, wówczas 
Zamawiający przyjmie kurs średni z ostatniej przed dniem publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
tabeli kursów opublikowanej przez NBP).

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający wymaga, aby w celu potwierdzenia posiadania 
niezbędnej zdolności technicznej lub zawodowej, Wykonawcy wykazali, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, zrealizowali należycie dostawy fabrycznie nowych części do 
kombajnów typu 4LS20, 7LS22 oraz przenośników zgrzebłowych typu JOY AFC i JOY BSL 
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pracujących w podziemnych zakładach górniczych wydobywających węgiel kamienny w 
pomieszczeniach zagrożonych wybuchem metanu i pyłu węglowego, o łącznej wartości 
minimum: 1 500 000,00 zł netto (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych i 00/100)* * W 
przypadku, gdy w Wykonawca poda kwoty w walucie innej niż PLN, dla potrzeb oceny 
spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w niniejszym punkcie, Zamawiający 
przyjmie wartość w PLN wg kursu średniego NBP (tabela A) z dnia publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (a jeżeli w dniu publikacji ogłoszenia 
nie zostanie opublikowany przez NBP średni kurs walut, wówczas Zamawiający przyjmie kurs 
średni z ostatniej przed dniem publikacji ogłoszenia o zamówieniu tabeli kursów opublikowanej 
przez NBP).

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena oferty brutto - 100%

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://bogdanka.eb2b.com.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Sallittu
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://bogdanka.eb2b.com.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 01/09/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/09/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zamawiającego pod adresem 

 I- w dniu, w którym upływa termin składania ofert, o godz. 12:00https://bogdanka.eb2b.com.p
Lisätiedot: Procedura otwarcia ofert została opisana w rozdz. XVI części I SWZ - Instrukcja dla 
Wykonawców.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z zapisami SWZ, w szczególności 
części I SWZ - Instrukcja dla Wykonawcy, załącznikami do SWZ, zapisami projektu umowy 
(część II SWZ) oraz opisu przedmiotu zamówienia (część III SWZ)
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w tym przypadku ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zamówienia. W takim 
przypadku wszyscy Wykonawcy występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia, albo reprezentowania ich w 
postępowaniu i do zawarcia umowy w sprawie zamówienia. Zamawiający nie przewiduje 
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obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań ani obowiązku 
wykonania przez jednego z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań. Jeżeli oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia zostanie wybrana, przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego 
Wykonawcy zobowiązani są do przedłożenia Zamawiającemu poświadczonej za zgodność z 
oryginałem kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców (umowy konsorcjum) - w 
terminie pięciu dni od dnia otrzymania zawiadomienia o wyborze oferty.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze zostały 
zawarte w w projekcie umowy który stanowi wraz z załącznikami cześć II do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale VI ustawy Prawo zamówień publicznych oraz w części I SWZ rozdział XX - 
odwołanie do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej oraz skarga na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej do Sądu Okręgowego w Lublinie.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Lubelski Węgiel Bogdanka S.A. w 
Bogdance
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Lubelski Węgiel Bogdanka S.A. w Bogdance
Rekisterinumero: 7130005784
Postiosoite: Bogdanka 21-013 Puchaczów Polska
Postitoimipaikka: Puchaczów
Postinumero: 21-013
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Iwona Duda
Sähköposti: iduda@lw.com.pl
Puhelin: +48 814625060
Faksi: +48 814625007
Internetosoite: www.lw.com.pl
Hankkijaprofiili: http://www.lw.com.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
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Postiosoite: ul. Postępu 17 A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587701
Faksi: +48 224587701
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Rekisterinumero: 5262883664
Postiosoite: ul. Hoża 76/78
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-682
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Puhelin: +48 (22) 392-31-09
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 7910f2f3-eb60-423a-b097-8bc0bec37821  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/07/2026 10:45:47 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 530419-2026
EUVL S -lehden numero: 146/2026
Julkaisupäivä: 31/07/2026
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